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1. ОБЩЕЕ

Этот символ указывает на ОСТОРОЖНОСТЬ. Несоблюдение ин-
струкций может привести к серьезным травмам и/или материально-
му ущербу.

1. СИМВОЛЫ
На аппарате отображаются следующие символы. Они служат напоминанием 
об осторожности и внимании, необходимых при использовании. Вот что озна-
чают символы:

Предупреждение

Перед использованием данного устройства прочтите и пой-
мите руководство пользователя

Отсоедините провод свечи зажигания и обратитесь к техни-
ческой литературе перед выполнением ремонта или техни-
ческого обслуживания
Опасность - вращающийся вентилятор.  Опасность - враща-
ющийся шнек

Не допускайте попадания рук в разгрузочный желоб

Держите руки и ноги подальше от вращающихся деталей

Опасность получения ожогов

Держите посторонних на безопасном расстоянии от машины. 
Никогда не направляйте разгрузочный желоб в сторону по-
сторонних
Используйте средства защиты органов слуха
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2. ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ

БЕЗОПАСНОСТИ

2.1 ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
• Пожалуйста, внимательно прочтите эти инструкции. Изучите все элементы 
управления и правильное использование машины.
• Никогда не разрешайте детям или лицам, не знакомым с данной инструкци-
ей, пользоваться снегоуборщиком. Местные правила могут налагать ограни-
чения в отношении возраста водителя.
• Никогда не пользуйтесь машиной, если поблизости находятся другие люди, 
особенно дети или животные.
• Помните, что водитель несет ответственность за аварии, которые происхо-
дят с другими людьми или их имуществом.
• Будьте осторожны, не споткнитесь и не упадите, особенно при движении 
машины задним ходом.
• Никогда не используйте снегоуборщик в состоянии алкогольного или меди-
каментозного опьянения, а также если вы устали или заболели.

2.2 ПОДГОТОВКА
• Проверьте очищаемую зону и удалите все незакрепленные или посторон-
ние предметы.
• Перед запуском двигателя отключите все органы управления.
• Никогда не пользуйтесь снегоуборщиком, если он не одет надлежащим 
образом. Надевайте обувь, улучшающую сцепление со скользкой поверхно-
стью.
• Внимание – бензин легко воспламеняется.
a. Всегда храните бензин в емкостях, изготовленных специально для этой 
цели.
б. Заправляйте или доливайте бензин только на открытом воздухе и никогда 
не курите при заправке или доливке.
c. Залейте бензин перед запуском двигателя. Никогда не снимайте крышку 
заливной горловины и не заливайте бензин при работающем или еще теплом 
двигателе.
г. Плотно закрутите крышку заливной горловины и вытрите пролитый бензин.
• Отрегулируйте высоту корпуса шнека, чтобы он находился над гравийными 
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дорожками.
• Ни при каких обстоятельствах не производите регулировку при работающем 
двигателе (если иное не указано в инструкциях).В
• Перед использованием дайте снегоуборщику приспособиться к температу-
ре наружного воздуха.
• Во время эксплуатации, технического обслуживания всегда надевайте за-
щитные очки или козырек.
ВНИМАНИЕ! Эта машина создает электромагнитное поле во время рабо-
ты. Это поле при некоторых обстоятельствах может создавать помехи для 
активных или пассивных медицинских имплантатов. Чтобы снизить риск се-
рьезных или смертельных травм, мы рекомендуем лицам с медицинскими 
имплантатами проконсультироваться со своим лечащим врачом и произво-
дителем медицинских имплантатов перед использованием этого аппарата. 
Заявленное общее значение вибрации было измерено в соответствии со 
стандартным методом испытаний и может быть использовано для сравнения 
одного инструмента с другим. Заявленное общее значение вибрации также 
может быть использовано при предварительной оценке воздействия.

 Остаточные риски
Даже при использовании аппарата в соответствии с предписаниями невоз-
можно устранить все остаточные факторы риска. В связи с конструкцией 
электроинструмента могут возникнуть следующие опасности:
1. Повреждение легких при отсутствии эффективной противопылевой маски.
2. Повреждение слуха при отсутствии эффективных средств защиты органов 
слуха.

2.3 ЭКСПЛУАТАЦИЯ
• Держите руки и ноги подальше от вращающихся деталей. Всегда избегайте 
открытия разгрузочного желоба.
• Снегоуборщик ни в коем случае нельзя использовать для уборки чего-либо, 
кроме снега.
• Будьте осторожны при движении по гравийным дорожкам, тротуарам и до-
рогам или их пересечении. Будьте в курсе скрытых опасностей и дорожного 
движения.
• Никогда не направляйте разгрузочный желоб в сторону дороги общего поль-
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зования или транспортного потока.
• Если снегоуборщик наткнулся на посторонний предмет, заглушите двига-
тель, отсоедините кабель свечи зажигания и внимательно осмотрите машину 
на предмет повреждений. Устраните повреждение перед повторным исполь-
зованием.
• Если машина начинает неестественно вибрировать, заглушите двигатель и 
найдите причину. Вибрация обычно является признаком чего-то неправиль-
ного.
• Заглушите двигатель и отсоедините кабель свечи зажигания:
a. Если машина отклоняется от заданного положения.
б. Если корпус шнека или разгрузочный желоб заблокированы и их необходи-
мо очистить.
c. Перед началом ремонта или регулировки.
• Перед чисткой, ремонтом или осмотром всегда проверяйте, остановились 
ли вращающиеся детали и отключены ли все органы управления.
• Прежде чем оставлять машину без присмотра, отключите все органы управ-
ления, переведите ее на нейтральную передачу, заглушите двигатель и уста-
новите стопорный переключатель в положение “ВЫКЛ.”.
• Никогда не запускайте двигатель в помещении, за исключением случаев, 
когда вы перевозите его на место хранения и обратно. В этом случае убеди-
тесь, что дверь в хранилище открыта. Выхлопные газы токсичны.
• Никогда не ездите по склону. Двигайтесь сверху вниз и снизу вверх. Будьте 
осторожны при изменении направления движения на склоне. Избегайте кру-
тых спусков.
• Никогда не эксплуатируйте машину с недостаточной защитой или без уста-
новленных предохранительных устройств.
• Существующие предохранительные устройства нельзя отсоединять.
• Не изменяйте настройку регулятора двигателя и не запускайте двигатель. 
Вероятность получения травм возрастает при работе двигателя на высоких 
оборотах.
• Никогда не используйте снегоуборщик вблизи ограждений, автомобилей, 
оконных стекол, откосов и т.д. без надлежащей установки дефлектора раз-
грузочного желоба.
• Всегда держите детей подальше от мест, подлежащих очистке. Позовите 
другого взрослого, чтобы он держал детей под присмотром.
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• Не перегружайте машину, управляя ею слишком быстро.
• Соблюдайте осторожность при движении задним ходом. Оглядывайтесь 
назад до и во время движения задним ходом, чтобы убедиться в отсутствии 
каких-либо препятствий.
• Никогда не направляйте разгрузочный желоб в сторону посторонних. Не 
позволяйте никому стоять перед машиной.
• Отключайте шнек, когда снегоуборщик необходимо транспортировать или 
он не используется. Не двигайтесь слишком быстро по скользким поверхно-
стям при транспортировке.
• Используйте только принадлежности, одобренные производителем маши-
ны.
• Никогда не управляйте снегоуборочной машиной при плохой видимости или 
недостаточном освещении.
• Всегда следите за тем, чтобы у вас был хороший баланс и вы крепко дер-
жались за рукоятку.
• Никогда не используйте снегоуборщик на крыше.
• Не прикасайтесь к деталям двигателя, поскольку во время эксплуатации 
они нагреваются. Риск получения ожоговых травм.

2.4 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ
• Затяните все гайки и винты, чтобы машина находилась в безопасном рабо-
чем состоянии. Регулярно проверяйте срезные болты.
• Всегда используйте оригинальные запасные части. Неоригинальные запас-
ные части могут привести к травмам, даже если они подходят к машине.
• Никогда не храните машину с бензиновым баком в зданиях, где пары могут 
соприкасаться с открытым пламенем или искрами.
• Перед отправкой машины на хранение дайте двигателю остыть.
• Перед длительным хранением ознакомьтесь с инструкциями для получения 
рекомендаций.
• Замените поврежденные наклейки с предупреждениями и инструкциями.
• После использования дайте двигателю поработать пару минут с подсоеди-
ненным шнеком. Это предотвращает намерзание шнека.
Уровень вибрации при фактическом использовании электроинструмента мо-
жет отличаться от заявленного общего значения в зависимости от способов 
использования инструмента.
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Необходимо определить меры безопасности для защиты оператора, осно-
ванные на оценке воздействия в реальных условиях использования (с уче-
том всех этапов рабочего цикла, таких как время выключения инструмента и 
холостого хода, в дополнение к времени срабатывания).

3. СБОРКА
3.1 Распакуйте и сверьте со схемой сборки. В случае каких-либо неполадок 
обратитесь к дилеру. (см. рис. 1).

рис. 1
3.2 Установка ручек (1) (12): Как показано на рисунке 2, с помощью вогнутых 
болтов M8 × 35 (4) и 8 × 22 × Установите левую и правую ручки в монтажные 
отверстия с обеих сторон корпуса, используя 2 вогнутые шайбы (5). и гайки 
M8 (6) (см. рис. 3);

       
рис. 2 рис. 3

www.evo-line.store



8
3.3 Установка тросов для перемещения и включения шнека: Как показа-
но на рисунке 4, проденьте Z-образный конец троса для перемещения через 
отверстие в правой рукоятке (1), как показано на рисунке а; Проденьте Z-об-
разный конец троса для включения шнека через отверстие в левой рукоятке 
(12), как показано на рисунке b;

      
3.4 Установка панели (7): С помощью наружных шестигранных болтов с 
фланцем M8X35 (2) и стопорных гаек M8 установите отверстия поручней (1) 
и (12) с обеих сторон, а затем плотно зафиксируйте их (см. рисунок 5).;

3.5 Установка рычага переключения передач (11): Как показано на рисунке 
6, верхняя часть шарнира проходит через отверстие в рукоятке управления 
скоростью, надевается плоская накладка (9) размером 8X16X1,2 мм, а затем 
вставляется штифт BS (8), как показано на рисунке Рисунок а; После завер-

рис. 4

рис. a рис. b

рис. 5
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шения работы вставьте регулировочную пружину (10) в разъем и проденьте 
ее через соединительный элемент вилки (рисунок b), затем накройте ее пло-
ской шайбой размером 8X16X1,2 мм (9) и вставьте штекер BS (8), как показа-
но на рисунке b;

             

3.6 Установка желоба выброса снега (20): Как показано на рисунке а, с по-
мощью винтов с полукруглой головкой M6X16 с квадратной горловиной (17) и 
плоских шайб 6X12X0,7 (18) проденьте их через желоб для выброса снега, и 
закрепите, затем закрепите желоб на снегоуборщике, ослабьте гайки (19), как 
показано на рисунке b;

              

3.7 Установите рукоятку регулировки направления выброса: как пока-
зано на рисунке 7, проденьте рукоятку управления направлением выброса 
(24) через поворотный стержень, см. рисунок a. Вставьте поворотный стер-
жень (23) в небольшую монтажную пластину снегоуборщика и закрепите его 

рис. 6

рис. a рис. b

рис. a рис. b
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с помощью прокладки 10X20X2 (21) и разъемного штифта 2,5X25 (22), как 
показано на рисунке b; Затяните поворотный стержень болтом с наружным 
шестигранным фланцем M5X20 (26) и стопорную гайку M5 (25), как показано 
на рисунке c.

3.8 Установка опорных лыж корпуса шнека: С помощью винтов с полукру-
глой головкой M8X25 с квадратной горловиной (15) и винтов с полукруглой го-
ловкой M8x20 с квадратной горловиной (16) с установите опорные лыжи (13) 
с обеих сторон порпуса шнека и отрегулируйте их на нужной высоте. Затяни-
те их плоскими шайбами 8X22X2 (14) и стопорными гайками M8, как показано 
на рисунке 8;

рис. 7

рис. a

рис. b рис. c

24

25

26

22

21

23

рис. 8
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4. ИЛЛЮСТРАЦИИ К ЭЛЕМЕНТАМ УПРАВЛЕНИЯ 

ДЛЯ ВСЕЙ РАБОТЫ МАШИНЫ

1
3

2

5

4

6
1. Рычаг управления перемещением.

2. Рычаг управление шнеком.

3. Рукоятка регулировки скорости перемещения.

4. Рукоятка регулировки направлением выброса.

5. Регулировка дальностью выброса снега.

6. Опорные лыжи для регулировки высоты шнека.
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5. КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ДВИГАТЕЛЕМ

5.1 КОМПОНЕНТЫ И МЕСТА РАСПОЛОЖЕНИЯ ЭЛЕМЕНТОВ 
УПРАВЛЕНИЯ

ГЛУШИТЕЛЬ

РЫЧАГ
ДРОССЕЛЬНОЙ ЗАСЛОНКИ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ

ЗАЖИГАНИЯ

РУКОЯТКА СТАРТЕРА

РУЧНОЙ СТАРТЕР
РЫЧАГ
ВОЗДУШНОЙ ЗАСЛОНКИРЫЧАГ ТОПЛИВНОГО КЛАПАНА

КОРПУС ВОЗДУШНОГО 
ФИЛЬТРА

СВЕЧА ЗАЖИГАНИЯ

ТОПЛИВНЫЙ БАК

МАСЛЯНЫЙ ЩУП

БОЛТ ДЛЯ СЛИВА МАСЛА

КРЫШКА ТОПЛИВНОГО БАКА
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Эта машина поставляется с завода без мотор-
ного масла. Пользователь должен долить моторное масло перед началом 
работы. Объем смазки составляет (1) 0,6 л для двигателей мощностью от 5,5 
до 7 л.с. и (2) 1,1 л для двигателей мощностью от 8 до 13 л.с.

5.2 ПРОВЕРКА УРОВНЯ МОТОРНОГО МАСЛА
Проверьте уровень моторного масла при остановленном двигателе в ровном 
положении.
1. Снимите крышку заливной горловины/щуп и протрите его чистой.

2. Вставьте и извлеките щуп, не вкручивая его в заливную горловину. Про-
верьте уровень масла, указанный на щупе.
3. Если уровень масла низкий, залейте рекомендованное масло до края мас-
лозаливного отверстия.

КРЫШКА
ЗАЛИВНОЙ
ГОРЛОВИНЫ /
ЩУП

СЛИВНОЙ БОЛТ

УРОВЕНЬ МАСЛА

ЩУП/КРЫШКА

ВЕРХНИЙ УРОВЕНЬ СЛИВНОЙ БОЛТ
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 Уровень масла ни в коем случае не должен превышать отметку 
“ПОЛНЫЙ”. Это приводит к перегреву двигателя. Если уровень масла 
превышает отметку “ПОЛНЫЙ”, масло необходимо слить до 
достижения необходимого уровня. Всегда проверяйте уровень масла 
перед использованием. Снегоуборщик при проверке необходимо стоять 
на ровном месте.
4. Надежно завинтите крышку заливной горловины/щуп.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!!! Запуск двигателя с низким уровнем масла может 
привести к повреждению двигателя.
Система оповещения о масле (для соответствующих типов двигателей) 
автоматически остановит двигатель до того, как уровень масла упадет ниже 
безопасного предела. Однако, чтобы избежать неудобств, связанных с 
неожиданным отключением двигателя, всегда проверяйте уровень масла в 
двигателе перед запуском.

5.3 ЗАМЕНА МОТОРНОГО МАСЛА
Сливайте отработанное масло, пока двигатель теплый. Теплое масло слива-
ется быстро и полностью.
1. Установите под двигатель подходящую емкость для сбора отработанного 
масла, а затем снимите крышку заливной горловины и сливную пробку.
2. Дайте отработанному маслу полностью стечь, затем установите сливную 
пробку на место и надежно затяните ее.
Пожалуйста, утилизируйте отработанное моторное масло способом, совме-
стимым с окружающей средой.
Мы рекомендуем вам сдать отработанное масло в запечатанном контейнере 
в местный центр утилизации или на станцию технического обслуживания для 
утилизации. Не выбрасывайте его в мусорное ведро, не выливайте на землю 
или в канализацию.
3. Поставив двигатель в ровное положение, залейте рекомендованное масло 
до внешнего края маслозаливного отверстия. 
Объем моторного масла: (1) 5,5 л.с.-7 л.с.: (2) 0,60л; 8-13 л.с.: 1,1 л.
4. Надежно завинтите крышку заливной горловины/щуп.
РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МОТОРНОМУ МАСЛУ
Масло является основным фактором, влияющим на производительность и 
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срок службы. Используйте масло для мойки автомобилей с 4-тактным приво-
дом.
SAE 5W-30 рекомендуется для общего использования. Другие значения вяз-
кости, указанные в таблице, могут использоваться, если средняя температу-
ра в вашем регионе находится в пределах рекомендуемого диапазона.
Вязкость масла SA и классификация по эксплуатации указаны на этикетке 
API на контейнере с маслом. Мы рекомендуем использовать масло категории 
обслуживания API SE или SF.

Классы вязкости SAE

5.4 ЗАПРАВКА БЕНЗОБАКА
ВНИМАНИЕ! Имейте в виду, что обычный бессвинцовый бензин скоропортя-
щийся; не приобретайте больше бензина, чем может быть использовано в 
течение тридцати дней.
Можно использовать экологичный бензин, то есть алкилированный бензин. 
Этот тип бензина имеет менее вредный для людей и природы состав.

 Бензин легко воспламеняется. Всегда храните топливо в емко-
стях, изготовленных специально для этой цели.

 Храните бензин в прохладном, хорошо проветриваемом месте, 
но не в доме. Храните бензин в недоступном для детей месте.
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 Заправляйте и доливайте бензин только на открытом воздухе и 
никогда не курите при заправке или доливке. Заправляйте топливом 
перед запуском двигателя. Никогда не снимайте крышку заливной гор-
ловины и не заливайте бензин при работающем или еще теплом двига-
теле.
Не заливайте бензин в бак доверху. После заправки плотно завинтите крыш-
ку заливной горловины и вытрите все пролитое.

.

5.5 ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ
1. Переведите рычаг топливного клапана в положение ОТКРЫТО.

2. Чтобы запустить холодный двигатель, переведите рычаг воздушной за-
слонки в ЗАКРЫТОЕ положение.
Чтобы запустить прогретый двигатель, оставьте рычаг воздушной заслонки в 
ОТКРЫТОМ положении. 
В некоторых двигателях используется дистанционно установленный регуля-
тор воздушной заслонки, а не показанный здесь рычаг воздушной заслонки, 
установленный на двигателе.

МАКСИМАЛЬНЫЙ
УРОВЕНЬ ТОПЛИВА

ТОПЛИВНЫЙ
КЛАПАН

ВКЛ
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3. Переместите рычаг дроссельной заслонки из положения «МЕДЛЕННО» 
примерно на 1/3 в положение «БЫСТРО». 
В некоторых двигателях используется дистанционно установленный регу-
лятор дроссельной заслонки, а не показанный здесь рычаг дроссельной за-
слонки, установленный на двигателе.

4. Поверните выключатель двигателя в положение ВКЛ.

ЗАКРЫТ

ОТКРЫТ

РЫЧАГ ВОЗДУШНОЙ ЗАСЛОНКИ

РЫЧАГ ДРОССЕЛЬНОЙ ЗАСЛОНКИ

БЫСТРО МЕДЛЕННО

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ДВИГАТЕЛЯ

ВЫКЛ

ВКЛ
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5. Эксплуатация стартера. 
Ручной стартер (для всех типов двигателей): 
Слегка потяните за рукоятку стартера, пока не почувствуете сопротивление, 
затем резко потяните.

Осторожно верните рукоятку стартера на место.
6. Если рычаг воздушной заслонки был переведен в ЗАКРЫТОЕ положение 
для запуска двигателя, постепенно переводите его в ОТКРЫТОЕ положение 
по мере прогрева двигателя.

РУКОЯТКА СТАРТЕРА

РЫЧАГ ВОЗДУШНОЙ ЗАСЛОНКИ

ОТКРЫТО
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5.6 ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ 
Чтобы остановить двигатель в аварийной ситуации, просто поверните вы-
ключатель двигателя в положение ВЫКЛ. В нормальных условиях выполните 
следующую процедуру. 
1. Переведите рычаг дроссельной заслонки в положение «МЕДЛЕННО».

В некоторых двигателях используется дистанционно установленный регу-
лятор дроссельной заслонки, а не показанный здесь рычаг дроссельной за-
слонки, установленный на двигателе. 
2. Поверните выключатель двигателя в положение ВЫКЛ.

РЫЧАГ ДРОССЕЛЬНОЙ ЗАСЛОНКИ

МЕДЛЕННО

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ДВИГАТЕЛЯ

ВЫКЛ

ВКЛ
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3. Поверните рычаг топливного клапана в положение ВЫКЛ.

5.7 НАСТРОЙКА ЧАСТОТЫ ВРАЩЕНИЯ ДВИГАТЕЛЯ
Установите рычаг дроссельной заслонки на желаемую частоту вращения 
двигателя. 
В некоторых двигателях используется дистанционно установленный регу-
лятор дроссельной заслонки, а не показанный здесь рычаг дроссельной за-
слонки, установленный на двигателе. 
Рекомендации по частоте вращения двигателя приведены в инструкциях, 
прилагаемых к оборудованию, приводимому в действие данным двигателем. 

ТОПЛИВНЫЙ
КЛАПАН

ВЫКЛ

РЫЧАГ ДРОССЕЛЬНОЙ ЗАСЛОНКИ

МЕДЛЕННО

БЫСТРО
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6. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

ПРОИЗВОДИТЕЛЯ
Условия предоставления гарантии
Компания ООО АСТАРИ предоставляет гарантийные обязательства на по-
ставляемое оборудование, в течение установленного отрезка времени, ука-
занного в гарантии (гарантийном талоне) преждевременно вышедшего из 
строя по вине предприятия изготовителя, при условии соблюдения требова-
ний по монтажу, эксплуатации и техническому обслуживанию, изложенных в 
инструкции по эксплуатации.
Гарантия действительна только при наличии у Владельца правильно и четко 
заполненного, гарантийного талона, имеющего печать продавца, подпись с 
расшифровкой Ф.И.О., дата продажи, модель, серийный номер.
ВНИМАНИЕ!!! Перед тем, как приступить к эксплуатации оборудования 
(техники), необходимо произвести подготовительные работы (в том числе 
первый пуск) согласно инструкции по эксплуатации, в противном случае га-
рантийные обязательства не будут иметь силы. Гарантийные обязательства 
действительны только на территории Российской Федерации.
1. Претензии по качеству оборудования (техники) принимаются в пределах 
срока, указанного в гарантийном талоне.
2. Оборудование (техника) для ремонта принимается только в чистом виде 
(серийные номера агрегата, двигателя и, при наличии, генераторной части 
должны быть читаемы), в противном случае, мойка изделия выполняется за 
отдельную плату.
3. Для проведения гарантийного ремонта комплектация сдаваемого в сервис-
ный центр оборудования (техники) должна соответствовать заводской.
4. Предметом гарантии не является неполная комплектация изделия.
5. Претензии по качеству оборудования от третьих лиц не принимаются.
6. Гарантийные обязательства не распространяются на неисправности обо-
рудования (техники), возникшие в результате:
- любая неисправность, возникшая в результате пренебрежения периодиче-
ским техобслуживанием, предусмотренным для силовой техники и двигате-
лей внутреннего сгорания компанией ООО «АСТАРИ» и изложенным в ин-
струкции по эксплуатации. Расходы, связанные с ремонтом неисправностей, 
явившихся результатом уклонения от регулярных техосмотров, не покрыва-
ются гарантией.
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- любая неисправность, вызванная самовольной разборкой узлов и агрегатов 
или попыткой ремонта изделия в не уполномоченном сервисном центре.
- любая неисправность, вызванная использованием продукции в местах, в 
которых использование продукции данного типа не предусмотрено.
- в случаях, когда продукция сдавалась в аренду.
- любая неисправность, которая явилась результатом использования мето-
дов, не предусмотренных инструкцией по эксплуатации продукции, либо ре-
зультатом превышения ограничений или спецификаций, установленных для 
данного вида продукции (максимальная нагрузка, скорость вращения колен-
чатого вала и т.п.).
- любая неисправность, вызванная использованием частей или вспомога-
тельного оборудования, не одобренных ООО «АСТАРИ», не аутентичных 
запчастей или не рекомендованных смазочных материалов.
- любая неисправность в результате непредусмотренных заводом-изготови-
телем модификаций (в том числе, но не ограничиваясь: регулировка и на-
стройка систем двигателя, модификация эксплуатационных возможностей, 
увеличение размеров и конфигураций трубопроводов выхлопных, топливных 
и других систем и иные изменения конструкции).
- любые неисправности, вызванные течением времени (естественное обес-
цвечивание окрашенных поверхностей, пластиков, никелированных поверх-
ностей, отслоение металла и прочие виды изнашивания).
7. Гарантия не распространяется на ремонтные работы по устранению шу-
мов, вибраций, протечек масла и другие виды работ, которые не влияют на 
качество продукции и ее функционирование.
8. Любая неисправность в результате несоответствующих условий хранения 
или транспортировки.
9. Не распространяется гарантия на расходные материалы и части, пришед-
шие в негодность в результате естественного процесса эксплуатации, к кото-
рым относятся: свечи зажигания, топливные, воздушные и масляные филь-
тры, электрические предохранители, щетки электромотора, трубки, шланги 
и прочие резиновые части, масла, смазки, электролитические растворы для 
аккумуляторных батарей, охлаждающие жидкости для систем охлаждения, а 
также иные элементы, определенные ООО «АСТАРИ».
10. Расходы, связанные с периодическим техническим осмотром, очисткой, 
регулировкой не покрываются гарантией.
11. Любые ремонтные работы и/или регулировки, произведенные не офици-
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альными дистрибьюторами ООО «АСТАРИ» или уполномоченными сервис-
ными центрами, либо неисправности, вызванные этими ремонтными работа-
ми и/или регулировкой, не покрываются гарантией.
12. Любые расходы по исправлению неправильных действий или недоброка-
чественных работ, произведенных ранее, не покрываются гарантией.
13. Не покрываются гарантией расходы, не имеющие прямого отношения к 
гарантийным претензиям, включая: транспортировку, связь, жилье, питание и 
т.п., связанные с поломкой
- Любые расходы, связанные с получением травм или порчей имущества (за 
исключением самой продукции).
- Компенсация за потерю времени, коммерческие убытки или аренды другого 
оборудования на период ремонтных работ.
14. Гарантийный талон дает пользователю оборудования (техники) право 
на бесплатный гарантийный ремонт (устранение недостатков, возникших по 
вине производителя) в течение срока, указанного в талоне, который будет 
произведен силами Авторизованного сервисного центра. Со списком Автори-
зованных Сервисных Центров можно ознакомиться на официальном сайте 
компании АСТАРИ - www.evoline-rus.ru.
15. Акт рекламации на оборудование (технику), приобретенное частным ли-
цом или юридическим лицом для конечного использования, заполняется в 
Авторизованном Сервисном Центре.
16. Гарантийный срок на запасные части, комплектующие и принадлежности, 
в случае их замены при проведении гарантийного ремонта, завершается при 
прекращении гарантийного срока на основное оборудование. Гарантийный 
срок на запасные части, приобретенные после окончания гарантийного пери-
ода на оборудование, при установке в Авторизированном Сервисном Центре 
составляет 3 месяца.
17. Гарантийный срок на стартерные АКБ, поставляемые в комплекте обору-
дования составляет 6 месяцев со дня продажи конечному пользователю.
18. Срок службы оборудования составляет 5 лет при условии соблюдения 
правил Инструкции по эксплуатации изделия и своевременного выполнения 
требований по техническому обслуживанию.
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ПРОИЗВОДИТЕЛЬ ОСТАВЛЯЕТ 
ЗА СОБОЙ ПРАВО БЕЗ 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО УВЕДОМЛЕНИЯ 
ВНОСИТЬ ИЗМЕНЕНИЯ В 

КОМПЛЕКТНОСТЬ, КОНСТРУКЦИЮ 
ОТДЕЛЬНЫХ ДЕТАЛЕЙ И УЗЛОВ, НЕ 

УХУДШАЮЩИЕ КАЧЕСТВО ИЗДЕЛИЯ. 
ПОСЛЕ ПРОЧТЕНИЯ ИНСТРУКЦИИ 
СОХРАНИТЕ ЕЁ В НАДЕЖНОМ И 

ДОСТУПНОМ МЕСТЕ.

Адреса сервисных центов в вашем регионе Вы можете найти на сайте

www.evoline-rus.ru

*- с последней версией инструкции по эксплуатации можно ознакомиться на сайте www.evoline-rus.ru
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